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MISS THACKERAY.

Az oly ivó, ki már korábbi időből hires 
nevet visel, határozottan előnyösebb hely­
zetben van; de ez előnynycl aztán jár 
némi kellemetlenség is: az. hogy az ilyen 
iró ki nem kerülheti az összehasonlítást 
azzal, ki nevét híressé tette, Miss Thaekerav 
az irodalom ugyanazon szakában szerzett 
nevet, melyben atyja lett híressé. De azért 
miss Thackeray nem igen tarthat attól, hogy 
atyjával összehasonlítják; utaik annyira 
eltérnek egymástól, hogy bizonyára senki­
nek sem jut eszébe, párhuzamot vonni az 
atya és a leány között. A gyöngéd, ínélv 
érzés ugyan közös mindkettőjüknél, vala­
mint a kedélyes csevegés és a múltnak 
sajátságaiba való bemélyedés ritka tehet­
sége; de ezzel aztán meg is szűnik a hason­
latosság. Míg az atyja a nagy vilá­
got festi és bennünket a salonokba és 
clubokba vezet, addig a leány a falusi éle­
tet. az erdő és mező csendes idyll jóit Írja 
le legszívesebben és legnagyobb sikerrel.

Miss Thackeray érdekes kísérletet tett. 
A régi meséket átdolgozta korunkban ját­
szó történeteikké; modernizálta azokat. A két 
kötetben, mely e modernizált meséket tar­
talmazza, tejlik ki Írónőnk tehetsége leg­
fényesebben. mert bennük szabad tere. van 
az Írónő festőképességének, a hosszabb el­
beszéléshez múlhatatlanul megkivántató egy­
séges terv és tinóm jellemzajz pedig éppen 
az ily apróságokban nélkiilözhetőbb. Mind­
két könyvben a régi mesékből merítette, 
tárgyait, Hamupipőkét közönséges angol 
leányává, a Kékszakállast olasz herezeggé 
alakította át. Nem volt éppen könnyít ez 
alakokat mesés pompájukból ki vetkőztem i

és a történetkék mese izét, különös báját 
mégis mindenütt érvényre emelni; de a kí­
sérlet sikerült. Miss Thackeray elbeszélé­
seinek aranyhaju és akaratos hősnői min­
den modernizmusok mellett mégis herczeg- 
nők; az öreg nénikék megannyi tündér ke­
resztanyák és hathatós tanulságot adnak 
arra. miképp található meg a bűbáj a kö­
zönségesben, a természetfölötti a természe- 
tetsben.

Ez Írónőnek van képzelő tehetsége, de 
mesealkotó képessége még sincs. A régi 
mesék átdolgozásához csupán amarra van 
szüksége, emezt nélkülözheti. Képzeletének 
a mesevilág tág teret nyit, és e különös 
világ történeteinek fölhasználásában igen 
ügyesnek bizonyul. Minden apró részletet 
felhasznál. Találkozunk a kékszakállas 
végzetes kulcsával, valamint Hamupipőke 
papucsával, mely papucs természetesen báli- 
ezipővé lett. De még a hibák, melyek az 
Írónő nagyobb igényit műveinek hátrányára 
vannak, sem érezhetők oly nagyan ez apróbb 
művekben; az örökös metaphórák és távol­
ról összeszedett hasonlatok, melyek irálya 
sajátosságait képezik, itt helyükön levőknek 
tűnnek fel. álig a világosság és árnvék 
hiánya a jellemek rajzában és a szentélyek 
gondolatainak, cselekvési indokaiknak és 
tulajdonságaiknak örökös magyarázgatása, 
az oly regényeknek, mint „Old Kensington“, 
„Erzsébet története“ és „Falu a Icciszirten“, 
hatását csökkentik, — alig tűnnek fel hibák­
ként oly rövidke történetben, hol a behatóbb 
tárgyalás unalmas volna és hol a cselekvő 
személyek magyarázatot kívánnak, mert 
nincs is meg a terük arra, hogy' cseleke­
deteik által értessék meg magukat. .V tér 
szűke meggátolja az Írónőt az ismételgetés­
ben, hosszas leírásban és elmélkedésben, 
melyekbe máskor belemerül; és az ártatlan 
csevegés, mely a határozott tervre alapított 
novellákban merőben fölösleges, mesés kivi­
jeinek, melyek csak kellemes időtöltőül kíván­
nak szolgálni, tetszetős kifejezést kölcsö­
nöznek. Mig tehát az Írónő hibái e két 
kötetben csak kevéssé lépnek előtérbe, rész­
let festő képessége és mély érzése igen 
előnyösen jutnak érvényre. Legesinosabbak- 
nak véljük e két, mesét : .. Hajúét ä la
Houppeu („Kél'szakdllas kulcsú-ban) és „Az 
erdő szépe“ („Öt régi /ói áru'/“-ban). Az első 
helyen említett elbeszélésben, ama rút 
herezeg történetében, ki a szép herezegnő

kezét kérvén, megígérte, hogy ha egymást sze­
retik, a herezegnő elsajátitandja az ő bölese- 
ségét, ő pedig részesülni fog a herezegnő 
szépségében, — hiss Thackeray egy jám­
bor, együgyű kis leánykát fest, aki egy 
igen rút kis emberkéhez való szerelme foly­
tan szellemileg fejlődik, amig a szerető szen­
vedélye hevében majdnem szépnek tűnik fel. 
Gyönyörűen van elbeszélve az egész tör­
ténet, és különösen a jelenet, melyben Tom 
az esernyő alatt először vallja meg szerel­
mét fulviának. A másik történetben, a „Száz- 
szorszép “-ben, — melynek eredetijében a 
hősnő bűvös álomban marad, mig egy her- 
czeg csókjával fel nem kelti, — a szerelem 
hatalmát ugyancsak igy látjuk festve. Egv 
leány az egyhangú, tétlen életmód által 
szellemileg egészen visatnvúlt, mig végre 
elérkezik a herezeg és egy csók által sze­
relemre és új életre kelti.

Midőn e két könyvtől áttérünk Miss 
Thackeray nagyobb műveire, az Írónő 
gyöngéit élesebben látjuk előtűnni. Igaz, 
hogy elbeszéléseiben van valami különös 
báj. A részlet finoman ki van dolgozva 
bennünk: és e tekintetben az elbeszélések 
a régi hollandi iskola festményeire emlé­
keztetnek. így például a ..Falu a koszir­
tón“ cz.imű elbeszélésben a parasztház bel­
sejét világosan látjuk magunk előtt. A 
különös idomú orsók, melyekkel madzagot 
sodornak, a tetőzetről alácsüggnek, és a 
nyitott ajtóból jövő légvonatban lassan 
himbálódznak. A nagy réz serpenyő a sarok­
ban; a magas faragott almáriom; az ablak, 
melyet betilt a szőlővenyige és inelvből belát­
ható az egész szántóföld. ..Az orsók ide- 
oda himbálóztak; a verőfény a rézserpe­
nyőn játszadozott; az almáriom egyik ajtaja 
nyitva volt; és Regina maga nem sötét 
kemény vonalokkal, hamun csak gyöngén 
váltakozó árnyakkal arczában, egyenes 
magatartással előlépett, mosolyogva és barát­
ságosan.“ — Vagy pedig kisérjük egy 
perezre „Erzsébet történeté“-nek hősnőjét: 
..Áthaladván a kapuszinen, füzes udvarba ér­
kezünk : vasrácson keresztül nagy elhanya­
golt kertbe látunk, melyben a zöldhagyma 
és a színes ibolya vegyest nő mindenféle 
sárga gyommal. Gidait üres istállók vannak, 
melyekben a baromfi a takarmányszemeket 
szedegeti . . . Egy kék szoknyás, fehér 
kontyos öreg asszony vizet merít a kútnál; 
néhány nyomorult kanári-madár sivitó hang-
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J at hallatja a zöld kalitkákból; . . . két 
hamm nagy nyárfa llő a fal mellett és rezet, 

a szellőben; a felhők lassan úsznak tova 
e- a távolból a katonazene hangjai hallat­
szanak gyöngén, tompán.1" F.zek a lcirá- 
Sl|k határozottan hollandi életképekre emlé­
keztetnek.

Az apróságok festésére való képességén 
Is.\ ül Miss 1 hackeray különös érzékkel 
bir a természet jelenségei iránt is. és ügye­
sen állítja szem elé ezeket is, különösen 
békés, nyugodt jeleneteikben, mint például 
a nyári est vagy a leáldozó nap által be­
világított őszi alkonyat.

Az o szemeivel késztet látnunk, midőn 
a természetet festi. Így „ Old Kewnntjton“- 
ban. hol „a regi bolté" hajtások vannak és, 
a sok háztetőn a szeikasok forognak, e 
nagy fák vetik árnyukat a fűre. Néhány 
tehén halad lassú léptekkel át a réten, es 
a fal mögül behallatszik az utezák vissz­
hangja . . Itt belül a falak között pedig 
minden nyugodt: csendes késő délután ; és 
b’hm az egeit magasan csíigg a halvány 
holdvilág”. \ agy pedig elvisz bennünket a 
Normandia partjaira, hol a tenger a ntesz- 
sze Immokbuezkákon száguldoz végig, ki­
terjesztvén Franeziaország fővén vés se­
kélyéit távolabb es távolabbra, mig dá­
kul,' amik dühe alábbhagy; okkor aztán, ha 
a nap ^ leszáll és az ég kiderül, a viz is 
nyugodtabb lesz, es a halászok bárkái kö­
vetik a visszavonuló hullámokat a sikten- 
gerre".

.\z idegen varosokat is szépén írja le ; 
csak azt lehetne bennük gáncsolni, hogy 
gyakran alkalmazza azokat. Különösen a 
franezia varosak leírásai fárasztók kissé. 
A szárazföld városai iránt nyilatkozó elő­
szeretet talán onnan lehetne kimagyarázni, 
hogy ezekben több a szili és a részlet, 
melynek leírását Írónőnk anynvira kedveli. 
Ha történeteinek színhelye Anglia me<v- 
szerzi a színes hátteret, 'melyre szüksége I 
van. az áltál, hogy visszanyúl a korábbi 
időkbe, melyekben a szokások és viselőtök 
festőiebbek Voltak, lézert bírnak különös 
bájjal azon művei, melyekben a régi idő­
ket meséli. Levendula illatot szivünk, 
midőn ,, Ohl Kensint/lo))u-t és .. A/A-.s- Antiéi“-1 
olvassuk, hz utóbbi könyv, ntolv Kauf­
mann Angelica történetét tárgyalja, külö­
nös élénken tünteti fel a régi ‘idők bííbá- j 
jat ; midőn olvassuk, magunk előtt lát­
juk Reynolds-t, Jolmson-t, Miss Buriiev-t; 
látunk hordszékeket, mcllvekbeii brokátba 
öltözött, hajporos hölgyeket visznek ; iinne- 
|»élyes nyugalmat érzünk e pompa <• bájos I 
előkelő illem középért.” ...1/0« Angel” og’vá- 
talán Írónőnk legjobb műve.

.viliig csupán leírás és festés szükséges, 
nem pedig mesetalálás, miss Thaekmvv 
tehetsége kielégít; de midőn a hagyomány, 
ti történet hallgat, hiányt érzünk. Fmlitet- 
tük már, hogy az írónő nem engedi meg 
alakjának, hogy maguk fessék jellemükig 
beszéd és cselekvés által; és hogy jellemei 
ezért gyöngék és színtelenek ; különösen férfi - 
jellemei. A nőalakokban, és leginkább az 
öregebb nőkében, több a valóság. ..Jeanne 
Dampicr, a „mindenki néniké je“ •—Er-xé- 
hét töriétieté“-ben, — természet után van 
festve; úgy szintén Lady Sarah, „ Old Ken 
xir/ton “ hősnőjének sötét tekintetű, de meleg 1 
érzelmű nagynénje. De a fiatalabb nőkig | 
írónk nagyon is egy mintára alakítja; mind- 
mega imyian szőkék, akaratosak, szenvedő- | 
vések es piperéjük mindig nagy szerepet .

játszik. Ha némelykor a mintaképtől eltér, 
az alak nem is sikerül. IIven elhibázott alak 
Rhoda, a szirén. — - „ Olt! Aensinijton”-ban, 
kinek a könyv elejében nyilatkozó önzetlen- 

j sége és szeretetreméitósága csak kevéssé 
hangzik össze későbbi tulajdonaival, melyek­
nél fogva a hősnőt vagyonikig és szerelmé­
ben teszi tőnkre. Legjobb női alakja talán 
Regina a „hűn n kó'xzirteu“ eziinii elbeszé- 
h‘seben. Általában hiányzik Írónőnk tehet- 

- segei közül az éleslátás, mely a jellemek 
alkotásához olkvétlenül szükséges, 

j Hiányán van aztán az anyagnak is; mü­
veiben köves történik. Meginogni]nyian egv 
és ugyanazon eszme vonul végig főfonálként; 
a női lelek fejlődése szenvedése folytán. 
„Nélkülöznöd kell. nélkülöznöd kell | kiáll­
ják mindnyájan : de igen gyengén kiáltják, 
•írónőnk parkossá nem őszinte, nem igazi; 
abrazolasaiban pedig kevés az erő. Frzése 
gyakran erzelgesse válik; és az apróságok 

i iránt való előszeretete egész az unalmassá- 
gig hosszúra nyújtja a dolgokat. K gvön- 
g''k és az Írónő nagy hajlamai az erkölcsi 

í bölcseiködösre majdnem minden művének 
ártanak.

Lehet, hogy essay-k és fülületesebb kriti­
kák, amilyeket (diaries Lamb irt. jobban 
megfelelnének miss Thackeray képességeinek 
Lzekből is hiányoznék a humor, melv Lamb 
kivaló osztályrésze volt. Különben Írónőnk 
az irodalmi szakban is tett kísérletet, _Toi- 
lers ami Spn/lers" ezimii könyvében ; és k' t 
i'Zlkke, ..'fenne -l/ntf tu" es ...1; hf urai lén" 
tehetsege mellett hizouvittl.uk.

Ha nem tévedünk. Miss Thackerav ed­
digi műveiben bemutatta a közönségnek 
egesz tehetseget. Bármit is Írjon ezentúl, 
alig fogja magot új sziliben föltüntetni.
I ehetsége új gyümölcsöket alig fog érlelni, 

de el sem jog fajulni. AI iss Thackerav az 
marad, mi eddig volt : kedves történetkék 
kellemes elbeszélője, és elv írónő, ki talán 

! sohasem választotta volna pályáid az Írás 
mesterségéi, ha. úgyszólván. örökségben 
nem maradt volna rá.

ZaIii II,• Hlnrik.
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X aiinai Kákoly, amint a lapokban 
hírlik, politikai pályára lép. Megválasztó!ja 
magot képviselőnek. Az irodalomra nézve
\ adumnak e pályaváltoztatása set...... kár
ral nem jár; Irodalmikig tevékeny Vadnai j 
maii volt azóta, hogy kora ifjúságában meg­
írt;! azt a néhány jelentéktelen novellát, ; 
melyre a jelenkor generaeziójából senki sem | 
emlékszik. Azóta összes Írói tevékenysége 
néhány úgynevezett liv nien-hir, falusi An- 
na-bálokról szóló tudósítás és női pipere- 
üzleteknek csapott reklám megírására szo­
rítkozott. Koron kint megeresztett Monasz- 
t' i li es Kiizmlk moniteiirjében. a .. Fővárosi
Lapok " ban egy-egy bírálatot valame.lv színi- 
előadásról, mindig az egyik vagy másik 
színész vagy író személyes érdekében. Kzen 
kritikákon nevetett a közönség akkor, mi­
dőn élczlapok nem jelentek meg. Kszmé 
k'-'t <•* elveket Vadnai az irodalomban nem 
képviselt, mert mások eszméit és elveit nem 
ismerte, magának pedig eszméi és elvei 
nem voltak, ha csak eszmének és elvnek 
nem akarjuk nevezni azt, hogy féktelen 
szabadsággal dicsérte, dédelgette' és dicsőí­
tette mindazt, amiből hasznot húzott. Ibi 
a közönség Vadnai irataiból merítette volna 
ajekozasát. most azt hinné, hogy Alter és

I Kis divat árus tavaszi prospektusai képezik 
; a magyar irodalom legkiválóbb terményét. 

Marton pénztáreza-készitőnek gyártmányai 
a magyar művészet: remekeit és Sekunda 
A enezel József „magyar királyi udvari 

i czimbahnai” hatottak legintenzívebben az 
európai zeneműérzék fejlesztésére. A budai 

! csillagvizsgáló intézet tudós asztronómusai 
I évtizedek óta nyolc/, öles teleszkópokkal 

keresik azon irodalmi érdemeket, inelvek 
miatt \ adnai megválasztatott az akadémia, 
a Kisfaludi-társaság tagjául és a nemzeti 
színház fizetett drámabirálójául: de mind 

: eddig ez érdemeket nem találhatták. Csak 
\ adnai talál Magyarországon mindent: hír­
nevet, befolyást. szolgalelkii pajtásokat, 
tízezer forint évi jövedelmet: és mindezt 
apró hírekért, pártos piszkolódásérf, rész­
rehajló, haszonleső irka-firkáért. Sőt fog 
találni oly jámborlelkii ártatlanokat is. kik 
megválasztják képviselőnek és kik ezáltal 
lehetővé tiumdik neki. hogy a politikai mű­
ködés tereli megírhassa első művét, egv 
„novellát" az uzsora törvény hoz.

A (/[.'.viíNEKO, Fit mi: í:s Aiíiiazia 
ezim alatt egy nagyobb h-iró köity fog e 
ho végén a „ Resti 11 írlap" felelős szerkesz­
tője: dr. Kenedi fleza tollából megjelenni. 
Az úttörő munkát szerző előfizetés utján 
ad ja ki. < 'zi’-lja egyrészről a magyar ten­
germellek' szárazföldi és tengeri viszonyai­
nak megismert Ilese ; másrészről az, hogy az 
utazónak megbízható és tüzetes kalauza 
legyen. <tolulja volt arra i -. hogy a becses 
anyagot élvezhető feldolgozásban és díszes 
kiállításban vegye olvasója. A munka ré­
szei : I. A Rlnai-nero. A hegység; a vízrend­
szer; a tengereiből : a nép: tengeri halászat 
es hajózás leírása. II. Fiume és a magvar 
tengerpartok. A varos es a parti részek 
népének, középületeinek, kikötőjének, mű­
veltségi es gazdasági viszonyainak, vala­
mint helyi történelmének és emlékeinek le 
masa. III. Abbázia és az osztrák részek.
A „(piarnerol rivicra,” környéke, az abba 
zuii kedves tengeri fürdő, az istriai partok 
es szigetek leírásavai. I\ . A (juarnero tör- 
tcnehne \"azlatosan, különös figyelemmel a 
magyar koronára. V. Függelék. L'tvezető. 
irodalom es vegyesek. tekintettel az uta­
zok gyakorlati igenveire. A könvv niinteg-x- 
i •1 Ívnyi terjedelemben, számos jellemző 
képpel diszesitvo s a (jltarne.ro teljes tél" 
kepevei ellátva folyó évi május hó végén 
jelenik Illeg s az előfizetőinek példányon 
kint 1 Irt beküldésé mellett bermentve fog 
Illeg k íi 111 etil I. 1,10 fi/.et esek leg'ez el szerű bbell 
posta-utalváiivnyal május 2.">-ig a szerző 
czimere a .. R. 11." szerkesztőségéhez inti- 
zendők.

\\ ILlJENISKUCII l .1 SXO.MOHl JÁTÉKA :

„ Marlowe Kristóf” Hannoverben történt 
bemutatása alkalmával osztatlan, fényes >i 
kert aratott. Leszámítva egyes hosszadul 
másságait, ezt tartják V ildeiibrueh legjobb 
művének.

„SAVONAIÍOI.A.“
Villicrs-Stanford operája.

A hamburgi színház ezen legújabb ope 
í raja nagy sikert aratott. Szerzője Viliiéi« 

•Stanford angol. Zenei tanulmányait Német-
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országban végezte s innen van. hogy min­
den eddigi alkotásán nagyon is felismerhetően 
látható az észak német-zene fejlődése anél­
kül. hogy az művei eredetiségén legkisebb 
csorbát ejtene. Stanford neve már egy 
nagyobb zenekari mű és egy Lipcsében 
adott opera utján is ismeretes Xéim-tország- 
ban, de Hamburgban a ..Savonarola" czimű 
nagy opera elóadasa áltál lett az ottani zene- 
vilagban ismeretessé, mely mű nagyszerű 
sikere annal többre becsülendő, miután semmi 
más előzményre való tekintet az új opera 
út ját sem nem egyengette, sem nem kön vi­
tette.

Az opera textusa szintén angol; Gilbert 
a Bee két tolla alól került ki s Frank Ernő 
áltál íiltettetett. még pedig nagy íigvesség- 
gvl át a német nyelvbe. A nagy flórén ez i
{úttisztítót, 1(»irolamo Savonan »lát opera hőssé j
tenni magái >an véve nem szerencsés gondo
lat, habár a san-markói prior askótaszerii
szigora és a Mediciek városákan uralkodó
él vetegség közti ellentét látszólag gazdag
drámai moz.gást tesz Iehetőví Nem mond-
hatni, hogy a lilirctto szerzője megragadta
az anyag lé 11 vegét és az elír ntéteket nagy
drámai hatásra dolgozta ki. A cselekvénv
es jellemzés nem tiszta, sőt elmosódott és
amit a szerző a nagy és megható tárgyhoz 
hozzáírt, sehogy sem mondható szerencsés 
inyentiónak. Mindennek daczára a zene által 
az első felvonás hatása eléri a legnagyobb 
drámai effektust, de a két utolsó felvonás­
ban a cselekmény igen aggályos módon megáll 
es ez a megakadás kétség kivid igen veszé­
lyeztetne a sikert, ha a zene a textus ezen 
nagy fogyatkozását ha nem is egyenlítené ki. 
de beszéd essége által mégis kevésbé zava­
rónak tüntetné fel.

Az opera egy előjáték és három felvonás­
ból all. Az előjáték színhelye Ferrara és 
cselekvése merőben kompoziezió. A még i 
fiatal, tanuló Savanarolát vezeti elénk, ki 
egy jóház beli leányt szeret, ez által viszont 
szerettetik, de kinek kezét elnyerni nem 
bírja. Bucsuzásra az atya kertjében talál­
koznak, hol éppen zajos éji ünnepélyen mulat 
1* errara előkelősége, líueello, flórenezi nemes 
meglepi a szerelmes párt és kijelenti a tanuló 
előtt, hogy (’larice atyja neki 1 líueellónak) 
igertc leány a kezét. (’larice határozottan 
kijelenti, hogy sohasem lesz I í licellóé. de 
kedveset is lemondásra ösztönözi. Ekkor éppen 
az „Angelüst” énekelve reggeli misére men­
nek a dominikánusok a színpadon keresz­
tül s Savanorola <• szavakkal :

Megmentem bűnös éltemet
A földi élet nyugitól

lemond a földi szerelemről és kész a domi­
nikánusok szerzetébe állni.

Húsz év után kezdődik a tulajdon képi 
cselekmény. Savonarola San-Marcó priorja 
lett: életének nagy művét befejezte, a jVíedi- 
eiek buja székhelyét jó példa és predikáczió 
áltál az erény útjára téritette, ő maga pe­
dig Medici Bietro elűzése után a város ura 
lesz. De a Mediciek pártja még nincs meg­
semmisítve, most is a város felszabadításán 
töri fejét ugyanannak a Hucellónak vezérlete 
alatt, kit nem annyira politikai, mint szemé­
lyes motívumok vezérelnek. I»ősziíjának esz­
közeid Franeeskát. ( larice és egy flórenezi 
nemes leányát választotta ki, kit tervei szá­
mara nevelt fel. Eraneeskára, ki Savoltam 
lát mint szülő városa zsarnokát mélyen gyű­
löli. biz egy Medici IMetrónak szóló üzene­
tet. Midőn a Icánv a hazafias megbízást

*lse- 
óta 

Piagno- 
a prior

teljesiti, elfogják és mint kémet Savonarola 
viszik, ki felismerve benne régi szerel­

mének gyermekét, mélyen meghatva szaba 
dón ereszti. Ezt a körülményt használja fel 
líueello a prior életmódja elleni vádként, 

j -Á tömegnek elbeszéli a prior szerelmi viszo­
nyát a leány anyjával, de a nép még hisz 
Savouarolában és rendithetlenül áll mellette. 
Az első és második felvonás alatt megv 
vegbe a nagy változás a tiórencziek gon­
dolkozásában és rettegve várják a San-Marko 
klastrom lakói a vészthozó eseményeket, 
melyek nem sokára be is következnek. A 
klastromot, daczára Franceskának a veszé­
lyére. való figyelmeztetésére, kinek b< 
lében Savonarolát illetőleg találkozásul 
nagy változás történik és daczára a 
nik vitéz ellentállásának, kik mint 
utolsó hívei mellett maradtak, a Mcdicibeliek 
megrohanják és Savonarolát fogságba viszik 

A harmadik felvonásban Savonarolát az 
elettel leszámolva a börtönben látjuk. Kifá 
radt a küzdelemben és óhajtja a halált. Fran­
cosba talalt módot a börtönbe jutáshoz és 
az elítélttől bocsánatot és áldást kér. Mind­
kettőt megadja Savonarola az ifjúkori sze­
relem emlékének hatása alatt. Ezután vál­
tozik a szili és a flórenezi Piazza della Sig­
noriara vezet, amelyen megjeleli líueello 
ls- hogy meglássa a menetet, mely Savona- 
rolat a halaiba kiséri és hogy bosszújának 
teljesülésén örüljön. A menet megérkezik az 
áldozattal és líueello gúnyosan kéri az elitéit 
áldását. Ekkor Eranceska keresztül tör a 
tömegen és átkot szór líueello fejére a nép 
szenvedélyes approbációja mellett. A menet 
elvonul, és mig a máglya vérpiros fényt vet 
a színpadra. Eranceska küzd a kétségbeesés­
sel es végre vigaszt talál az istenhez való 
felemelkedésben, kiért Savonorola életét 
áldozza fel. Élettelenül rogy össze.

Ami a cselekvés legnagyobb hibája, az az 
elmosódottság. ('sak a hős jelleme maradt 
eltol menten es még Rucellóé, ki gyűlöleté­
ben mindig következetes.

De egészen elhibázott alak a Franceskáé, 
kinek tettei és érzelmei motiválásával a szerző 
adós marad, s kinek lényegi* a zene inter­
pretálás nélkül egészen érthetetlen maradna. 
Nem ke vésbbé hibás Mara Hl Sebastiane alakja, 
a Piagnonik egyik hive, aki anélkül, hogy 
a cselekvésre valami befolyást gyakorolna, 
a színpadon jár kel, Franceskának megvallja j 
szerelmét, anélkül, hogy erre legkisebb ha­
tást tenne. Azért nem is említettük fel a tar­
talom vázolásánál, mert olyan igazi legro- j 
szabb fajtájú színházi hézagpótlónak tartjuk.

A mit a zene abban a íekintetheti teke- I 
tett. hogy a könyv fogyatkozásait kiegyen­
lítse. azt Stanford kompozicziója teljes mér­
tékben meg is tett. Mar az előjátékban, mely 
mindjárt a zenei bevezesés néhány taktusa 
után kezdődik, a zene nagy és karakterisz 
tikus kifejező képességet tanúsít, felhasználja 
mindazon vívmányokat, melyeket Wagner 
Ivichárdnak köszönhetünk és pedig oly mó­
don. hogy azért egy pillanatig sem kétel­
kedhetünk a fiatal angol komponista ere­
detiségében. Különösen elismerésre méltó a 
mód. mely szerint Stanford a vezérlő motí­
vumokat értékesíti, amint általában az orchcs­
írái is részletek gazdag kezelésében napjaink 
11ak fokozási szereit igen szerencsésen hozza 
érvényre. A livninust, melylyel a dominiká­
nusok a szinjiádon átvonulnak, egy angol 
templomi énekből vette, melynek motivuma 
a hős igazi vezérmotivumává válik. Ami a 
karok kezelését illeti, az előjáték abban is

mutatja a komponista tehetségét, mely mii 
vének további folyamatában a legörvende 
tesebb módon jut érvénybe: az a tehetség 
tudniillik, hogy hogyan kell nagy tömegeket 
invidualizálni és azok ellentéteiből tetemes 
hatást előidézni. Amit a libretto e tekintet­
ben nem volt képes elérni, az a komponis­
tának nagy mérvben sikerült. Kitűnő [orches- 
trális részeket képeznek a felvonások közti 
parthiek, melyek az opera három folvoná- 
sat összekötik. Különösen a harmadik fel­
vonás előjátéka ékeskedik igazán hangulat- 
teljes szépségekkel, amennyiben az instru­
mental zenétől telhetőiig demonstrálja a hős 
életét, küzdelmét és halálát.

Gazdag színezetűek az első felvonás karai 
úgy a Mediciek összeesküvői, mint Savona­
rola hívei részéről és mesterien vmmak a 
két tábor közti drámai ellentétek kimutatva. 
Megható a gyermekek menete a hiúságok 
proczeszió jában, mely tulajdon kép gvermek 
hangokra van Írva, de itt női kar által igen 
hatásosan helyetesitve mély benyomást tett. 
E karok által Savanorola megjelenése igen 
jellvnizetesen készíttetik elő és midőn a béke­
szerző alakjában léj) a küzdők közé, min­
dig nagy és mély benyomást tesz. Midőn 
szavával a harcznak véget vetett, ezt énekli 

I a tömeg:
..Hol lépte jár“
Csendes az ál*“.

Es most a zene az első felvonás utolsó jele- 
netére Savonarolának Eranceska látásánál 
való meghatottságára, a tömeg ingerültségére, 
líueello vádjára és Savonarola issza uta­
sítására épp oly megható, mint tüzes és lé­
lekhez szóló kifejezést talál. Igen hangu­
lat teljessé a válik második felvonás bevezetése 
a szerzetesek kara által és Savonarola magán­
dala is felette megindító. Mindazonáltal na- 

' gyón kérdéses volna a második felvonás 
hatása a cselekmény fennakadása fölvtán. ha 
a komponista egy gyönyörű, Sebastiane és 
Eranceska által énekelt duettel nem kár­
pótolna a szöveg fogyatkozásáért. A har­
madik félvonában a börtön jelenet, Savona­
rola búcsúja az élettől és Frauceskától a 
zene ritkán elért magaslatát jelzi. Azután 
következnek a hős utolsó menetének moz­
galmas jelenetei a zene épp oly karakte­
risztikus mint hatásos i 11 usztráezió j ában. Eran­
ceska végszava élénken emlékeztet I zöldé 
szerelmi halálára, oly megragadó zenei alaki- 
tusban jelen meg. Foglaljuk össze mindazt, 
amit a zenéről mondottunk, és a fiatal angol 
komponista e müvében oly rendkívüli tehet­
séggel. nagy és önálló erővel találkozunk, 
mely már most is rendkívülit alkotott és a 
jövőben még nagyobbra is ad reményt. Az 
is bizonyos, hogy Stanford csak akkor fogja 
tehetségének tiszta és zavartalan sikerét 
élvezni, ha jövőre szerencsésebb költővel lép 
szövetségre. Reméljük, hogy szép müve nem­
csak Hamburgban, hanem a többi nagy szín­
padokon is ugyanazt a szép sikert fogja aratni. 
Hogy Hamburgban, hol a közönséget nem 
lehet éppen valami nagyon könnyen lelke 
sütőnek mondani, nagyon tetszett, az az uj 
opera értékét csak emelheti. D. (i.

AZ 1885-ik ÉVI ORSZÁGOS KIÁLLÍTÁS XX-ik 
ZENEI ’SÖPÖRTJA.

Az országos bizottság által eredetileg 
kibocsátott hivatalos összeállításban a XX-ik 
csoport a következőkből állott volna :
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Zongorák, liarmoniumok, vonós-hangsze- 
i‘*k, ezimbalmok, fuvo és ütőhangszerok. 
Hangszerek alkatrészei, húrok és egyéb 
zenészét! szerek.

A szakértő ezen összeállításon rögtön 
észreveszi, hogy az nem egyéb mint szó­
szerinti fordítása egy külföldi- (talán a kü- 
zclmúlt svájezi) kiállítás programmjának s 
hogy az, aki ezt fogalmazta, nem volt jára­
tos a hazai, speciális magvar viszonyokban, 
különben tudhatta volna,' hogy hazánkban, 
lm] a hangszergyártás még* bölcső korát 
éh, külön hangszer-alkatrész-gyártásról 
még szó sem lehet. A külön hangszer-al­
katrész gyártása vagyis a munka felosztá­
son alapuló úgynevezett .,en g'rosu gyártás 
csakis ott létesülhet, hol a hangszergyártás 
oly mérveket öltött, hogy a gyáros" már 
nem tartja érdemesnek a kisebb alkatré­
szek előállításává] bíbelődni s azokat spe­
cialistákra bízza.

Hibája ezen összeállításnak az, hogy e 
csoportba csakis a hangszerek vannak be- 
oszt\ a és minden más, a zenére vonatkozó 
tényezők vagy nem lettek figyelembe véve, 
va§y pedig tévesen más csoportokhoz let 
tek beosztva, úgy, hogy többet ne említ­
sek, a hazai zenemű-kiadás egv csoportban 
sem található fel.

Ha az orsz. kiállítás a zenére vonatkozó­
kig csakis azt ezélozza. hogy az országban 
fajdalom csekély szambán levő hangszer­
készítő gyártmányainak kiállítására nyújtson 
alkalmat, akkor nézetem szerint nem szük­
séges külön csoportot állítani fel erre, ha­
nem a netán kiállítandó tárgyak a XXl-ik 
csoportban is elférhetnek. Ha azonban a 
ezel s a kiállítási bizottság törekvése oda 
irányul, hogy a zenét az 1.885-ikí kiállitá- 
son nemcsak mint iparágat, hanem mint 
művészetet is méltóan szerepeltethesse s 
buzditólag óhajt hatni a magyar zenemű­
vészet felvirágzására — akkor sok olyas­
mire is lenne súly fektetendő, a mi az igen 
tisztelt bizottság figyelmét kikerülte.

A Bartay Ji.de nemz. zenede! igazgató 
által benyújtott javaslat élénken illusztrálja 
mindezen hiányokat s a XX-ik csoport 
díszének emelésére a következő különleges 
kiállításokat proponálja:

\ Állíttassanak ki hazánk területén talál­
ható régi olasz és német vonós hangszerek, 
melyek hangszertörténeti szempontból becs­
esei bÍrnak. Ezen különleges kiállítás ket­
tős szempontból is ajánlható és pedig első 
sorban ipari és kereskedelmi, másod sorban 
művészeti szempontból.

r Hazánkban tudvalevőleg számos értékes 
régi hangszer lappang. Ezeknek felkutatá- 
s;tf- jegyzékbe szedését soha senki illeg­
nem kísérletté: mig külföldön az illető szak" 
körök anyakönyveket vezetnek a régi hang­
szerek hollétéről és kézről-kézre kerülté- 
rői. addig hazánkban nincs biztos tudomá­
sunk a létező régi hangszerek és azok bir­
tokosairól. Ezeknek statisztikai összeállítása i 
és jegyzékbe szedése által összeköttetésbe ! 
jutna hazánk a külföld illető szakköreivel 
es a inegbecsülhetés által ezrekkel gyara­
podnék a nemzeti vagyon.

Iparügyi szempontból azért fontos e ki­
állítás, mert szak iparosaink <• régi jeles j 
hangszereket tanulmányozva, tapasztalatai- j 
kát gazdagíthatnák, a'mi a nálunk felette 
gyenge lábon álló hegedű-iparra nézve na­
gyon is kívánatos volna, de megismerhet- 
,K'k es tanulmányozhatnák e régi hangsze­

reket szakművészeink is, kiknek e tekin­
tetben ép oly szakértőknek kell lenniük, 
mint maguknak a hangszerkészítőknek.

Kereskedelmi szempontból szintén bil­
lióim fontossággal e kiállítás. Művész ifjú­
ink ugyanis a kik a hegedű-művészeti pá­
lyára készülnek, régi jeles hangszerekben 
való szükségletüket a‘ külföldön kénytele­
nek fedezni, ha a nálunk felkutatható hang- 
szeick és azoknak tulajdonosai lajstromba 
szedve volnának, művészeink könnyebben 
jutnának jó hegedűkhöz. De ismerve a kü- 
földön létező nagy számú hangsze.rgyüjtő- 
ket, az is remélhető lett volna, hogy sokan, 
különösen e speciális kiállítás megtekintése 
okából keresték volna fel országos kiállí­
tásunkat.

I, kiállítássá! egy vreqi í;/v(Ír!/ lítcujijnr 
hangszerek kiállítása“ hozható kapcsolatba, 
mely részint múzeumokban és egyél) gyűj­
teményekben, részint magántulajdonban ta­
lálható régi magyar hegedűkből, tárogatók­
ból. tilinkok. sípok, czimhalmok, Hunyadv- 
ostorok stb. lene összeállítható, — maqyar 
zenerégészeti szempontból úgy szakiparosa- 
iiikia, mint szakmiíNeszeinkre nézve e ki- 
állítás,fölötte tanulságos és érdekes volna.

-) Elő és elhunyt jelesebb zeneszerzők­
nek Magyarországon található hangjegy- 
kéziratainak kiállítása. Ezen kéziratok a 
régi hegedűkhöz hasonlóan hazánkban nagy 
számban, de szétszórva, elrejtve s több­
nyire magántulajdonban találhatók. így pl.

; eAv*k országos nevű zenészünk Haydn 
i egyik kiadatlan művének kéziratát bírja, 

a nemz. zenede könyvtárában szintén nagy­
becsű példányok őriztetnek. Ha ez alka­
lomból csak néhány érdekes kézirat fedez­
tetnék tel. oly kéziratok melyeknek léte­
zéséről a külföldön senkinek tudomása nem í 
volt — mily fontos és érdekes lenne ez 
mű történeti szempontból.

A nevezett javaslat ezen speciális kiál­
lítások rendezési költségeinek fedezésére, 
illetve magának a XX-ik csoportnak an vagi 
kiaknázása a a következőket proponálja:

A kiállítás tartania alatt az építendő 
hangverseny-csarnokban az összes hazai 
dalegyletek közreműködésével országos dal­
ünnepély volna rendezendő, melv a kiállí­
tásnak nemcsak erkölcsi, hanem an vagi 
sikerét is emelni volna hivatva, eltekintve 
attól, hogy ez alkalomra legalább son 
1000 dalár jönne fel Budapestre, a kül­
földi kiállításokon tapasztaltak nvonián te­
temes anyagi haszon is várható ' volna. E 
hangverseny-csarnokban a fővárosi zene­
egyletek egy pár nagyszabású zene-előadást 
is rendezhetnének, továbbá külföldön élő 
művészeink is rendezhetnének benne idő­
ről időre hangversenyeket. Nyereséggel 
járna továbbá egy alkalmi zene-album ki­
adása is, mely a nevesebb magvar zene­
szerzők arczképeit és erre az alkalomra irt 
rovidebb szerzeményeit foglalná magában s 
az összes pénztáraknál árusittatnék.

íme a 1 í ama v-féle javaslat dióhéjba 
szorítva. Kereszti vitele kétségkívül sok után­
járás s munkába került volna, de ismerve I 
az indítványozó vasakaratát s következe­
tes kitartását, az eredmény nem válhatott ' 
kétségessé.

Mindez most füstbe ment. A kineve- ^ 
zott csoport-bizottság elrejtette a javaslat 
főbb pontjait s tisztán hangszerek 'kiállító- i 
sara szorítkozik, tehát teljesen negligálja a 
XX ik csoport művészi oldalát.

Ez pedig nagy hiba s nemcsak e cső-

portnak, hanem az egész kiállításnak is. 
hátrányára lehet.

A csoport-bizottság nagy felelősséget vett 
magára éber figyelemmel fogjuk kí­
sérni működését s bátran megfogjuk mon­
dani véleményünket ezentúl szintén, nem­
csak e lapok hasábjain, hanem alkalmas 
időben a napi sajtóban is.

Dk. 1 Ír bay Károly.

Lapunk mai számával veszik t. olvasóink 
a 11 eted ik zen eme 11 ék letet. Lányi Ernő — a 
kolozsvári nemzeti színház karnagyának két 

: szép «lalat, melyet a tehetséges komponista 
gyűjteményéből a .. Harmónia" -rész vé ny tá r- 
tarsasag lapunk rendelkezésére bocsátott.

ZENÉSZE T f HÍREK
~ Operánknál vajmi ritka esemény vala­

mely classicus mű felelevenítése, arra pedig.
I hogy a mindeddig nem hallott remekmű­

vek sorra kerüljenek, gondolni sem lehet. 
Kényelmes kifogásnak jelentkezik a mostani 
átmeneti állapot: a régi, sziik házban nem 

I akarnak uj díszleteket, felállítani, az uj opera- 
haz számára tartogatják az egész apparátust. 
A múlt héten végre ,megkaptuk .. Eidelió**-t, 
uj szereposztással. Evek óta először hallot­
tunk elfogadható Leonorá-t. Spdnt/i Irma kis­
asszony vállalkozott a nehéz feladatra és 

1 nagy részben meg is felelt a méltányos igé 
nyéknek. A nagy recitativ természetesen 
kifejlett drámai erőt kíván meg és ezt ez 
imiszerint Spányi kisasszonyban nem talál 
juk, de az alakítás nagyban sikerült, egyes 
helyeken, mint a börtön jelenet kimagasló 
momentumaiban, meglepően volt eltalálva. 
Ha a fiatal mii vésznő több gondot fordít a 
helyes kiejtésre és nyugodt szavalásra, bizo 
nyara közelebb fog jutni feladatának meg­
oldásához. Leonorá-jának fogyatkozásai iránt 
elnézőbbek leszünk, ha meggondoljuk, hogv 
Spanyi kisasszony e fölötte nehéz szerep 
betanulásánál teljesen magára volt hagyatva, 
mert a mi nemzeti nagy műintézetünknél, 
hol annyi mindenféle hivatal jutott hivatal­
ban embereknek, nem találkozott senki, a 
ki a kezd<> enckesimnek legkisebb útmuta­
tással szolgait volna ezen első nagyobb 
kiserletem-l. Sót Erkel igazgató ur még csak 
<*g\ zenekari próbát sem akart engedni a 
fellépés előtt, annyira bízott a fiatal énekesnő 
tehetsegében vagy szén-ncsécsi 1 lagá ban. Csak 
nag\nehezen volt reá bírható, hogy azt. az 

I eo.v<*tIen egy zenekari próbát mégis csak 
megtartsa. Csoda, hogy ezt is nem halasz­
totta el az uj operaház megnyíltáig, mint 
annyi mast, melyei majd csak a sugárúti 
palotában fiiunk élvezni, a ..Portiéi némát" 
a ..Walküret” es a családi (zene) tragoe- 
dtat,^ mely Ível az uj házat megfogják nyitni. 
Kedden folyo hó o-én Alex! Sándor fiatal 
»antonenekes kezdte inog vendégszereplé- 

set. ha ugyan niáraz első estének balsikere 
után abban nem hagvta. ..Ernani" operá- 
1,;m ül»* bl, Don (’arlos szerepében és nem 
tetszett. Hangja ércztelen, tompa, bár külön­
ben eleg nagy terjedelmű és iskolázott. Játéka, 
taglejtése, mozdulatai kevéssé megnyerők.
Ha mar Btgm'o és Uilnf mellé uj baritonis­
tát akarnak szerződtetni, különb énekesre 
kell szert tenni, mint Alexi urra, ki ez idő 
szerint legalább m«*g nagyon is kezdetleges 
úgy az énekben mint a játékban.

~ ^enevizsgák. A múlt vasárnapon 
Klinger Sándor fővárosi zenetanár nvil- 
vanos vizsgát tartott tanítványaival a Vigadó4
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kis termében. A hangverseny jellegével 
biró vizsga szép közönség előtt iolvt le a 
jelenlévők osztatlan tetszése között. Kiinger 
ur igen szép eredményeket mutathatott föl 
tanítványaival, kik között egyesek produk­
tiv ja már műélvezetet is nyújtott a hall­
gatónak. Kiváló haladást mutatott mindenek 
előtt Kohn Vilma k. a. kinek tehetsége 
már is nagy figyelmet keltett. Utána még 
Thein nővérek érdemelnek dicsérő megem­
lítést mint oly tanítványok, kik fényesen 
bizonyították úgy saját szorgalmukat és tehet­
ségüket, mint tanáruk kiváló képzettségét 
a zenepaedagogia terén. A vizsga egyébiránt 

Aranyszobor javára csinos jövedelmetj.s jö 
-Hahozott. — Ugyanaznap este a „Harmónia 

társulat zongoratermében. Major gyula ur 
tartott vizsgát tanítványaival diszes érdek­
lődő közönség előtt. Ha már az előbbi 
vizsgán láttunk szép sikert, úgy Major ur 
tanítványairól azt még jogosabban regiszt­
rálhatjuk. Az egyes produkeziók a több­
nyire még gyermekkorban levő tanitvánvuk 
részéről meglepő preczizióval és önálló fel­
fogást tanúsító bravourral vitettek ki. Major 
ur tanítása felette magasan áll a rendes 
klaviermajszteri pedagógia fölött: kitetszik 
az abból is. hogy tanítványai a zene-elmé­
letben ritka készültséget mutattak. Major 
ur az iskola év végével még egyszer száll 
■síkra tanítványaival egy nagyobb szabású 
vizsgán, mire nem mulaszthatjuk el a közön­
ség figyelmét felhívni.

~ A NEMZETI SZÍNHÁZ ZENEKARÁNAK 
egyik veterán tagját: Berecki Ferencet, a 
ki 28 év óta működött mint hegedűs a zene­
karban. az igazgatóság közelebb nvága­
tomba helyezte. Berecki mint honvéd tüzér 
végig küzdötte szabadsághnrezünket s 184.8- 
ban a tiszai hajón felszerelt ágyuk mellé 
rendeltetvén ki. gyakorlatlansága folytán 
oly közel állott az elsütött ágyúhoz, hogy 
annak hangja mindkét hallószervét meg­
bénította. — Ennek daczára több mintegy 
negyedszázadig kifogástalanul töltötte lie 
helyét a zenekarban s csak az utolsó évek­
ben romlott el hallása annyira, hogy nyu­
galomba kellett őt helyezni. Különös kedvvel 
és melegséggel játszotta Berecki a magyar 
dalokat és darabokat, barátait és ismerőseit 
pedig sokszor megnevettette az állati han­
goknak hegedűn való kitűnő utánzásával.

- I Iubay Jenő hazánkfiát, a brüsszeli 
kir. zeneakadémia tanárát az orsz. dalár- 
szövetség központi választmánya levélileg 
felkéri, hogy az augusztus havában tar­
tandó miskoiczi országos dalünnep alkalmá­
val az összelőadáson személyesen dirigálja 
saját szerzeményű férfi-karait.

- Fiatal magyar hegedűművész föl­
léptét hirdették franczia lapok. A művész 
neve Wondra Károly. A bécsi konzer­
vatóriumban nyelte kiképeztetését, és állí­
tólag már mint gyermek feltűnést keltett 
Konstantinápolyban, Bukarestben és Livá­
diéban, a hol az orosz ezár előtt játszott.

- A római grand Prix pályázata má jus 
ló-én kezdődött. A pályázó zeneszerzők 
ló-én reggel bocsáttattak a ('onservatoirc-btv 
honnan csak l(i-án távozhatnak. A pálya- 
dij odaítélése 17-én lesz. Pálvázhatik min­
den franczia componista, ki harminczadik 
évét még nem töltötte be. A pályázat két 
részre oszlik. Az első rész kísérleti és mint 
ednki számára nyitva áll. A benyújtott 
kísérletekből kiválasztják a hat legjobb mű 
szerzőit és kik külön május 27-én kezdik

újra a pályázatot, mely junius 18-án halad 
le. A pályaművek első előadása junius 
21 -011 lesz a Conservatoireban, második elő 
adas és a dij kiadása junius 28-án.

- A 'THEATRE ITALIEN igazgatósága szer­
ződést kötött Eugene Diaz, a „Benvenuto” 
cziinii uj opera szerzőjével, hogy még ezen 
évadban hozhatja színre Maurel hires éne 
késsel az említett operát.

- .1 ülés massenet jelenleg két operán 
dolgozik. Az egyik : „Cid“, melynek szöve­
gét Denncry és Gáliét irta, közel áll befeje­
zéséhez. A másikhoz Blavet ir szöve­
get Mistralnak „Xerto“ czintti költeménye 
nyomán.

- „Mefistofele,“ Arrigo Borro-uak 
operai szörnyetege megfordult a bécsi ope­
rának olasz stagioné-jában Turolla kis­
asszonynyal és egy pár másodrendű erőnek 
közreműködése mellett. A legtekintél vesebh 
bécsi lapok egyhangúlag úgy nyilatkoztak 
Boíto művéről, hogy az az újabb opera- 
zene legsiralmasabb fajtájából való. Nem­
csak Man slick beszél igv, a ki már két 
évvel ezelőtt a leghatározottabban elitélte. 
hanem a többi számba vehető bíráló mind: 
Speidel a „Fremdenblatt“-ban. Kai,beck a 
„Pressédben, DoEMPKE a „Wiener Alig. 
Zeitung“-ban. Szándékosan felsoroltuk eze­
ket. mint a bécsi zenekritika legnevezete­
sebb képviselőit, mivel ritkán találkozik 
ítéletükben ily egyhangúság. Midőn két év­
vel ezelőtt, „Metistofelé“-nek budapesti be­
mutatása alkalmával, az itteni német lapok 
körülbelül ugyan ily módon irtuk az olasz 
.. Fausf"-ról és annak szerzőjéről, akadt 
mi nálunk egv hivatatlan superkritikus, aki 
ezért keményen megdorgálta a „német-re­
ferenseket” és elnevezte őket „tudós sza­
marakénak. Engedje meg nekünk Vadnai 
Károly úr, hogy ezt a szép elnevezést, ha­
bár csak részben, visszaadjuk neki most. 
midőn láthatja, hogy ebbeli nézetünk nem­
csak Hansliek-ra, hanem valamennyi szám­
ba vehető kritikusnak véleménvére támasz- 
kodhatik. Ez okból talán be fogja érni 
azzal, hogy csak a minősítés nélküli „sza­
marat” adjuk neki vissza, a „tudós” epit- 
lietont talán maga sem fogja arrogálni az 
ő zenebirálati működéséért.

~ A LIPCSEI KRISTÁLYTALOTÁB AN llj operai 
vállalat lép május 21-én életbe, melynek 
élén Schulz Richard és Brede Theodor 
állanak. A vállalat ezélja az olasz opera, a 
német vig opera és a franczia játékopera 
kulusza.

~ A PRÁGAI CSEH NEMZETI SZÍNHÁZBAN 
a mult télen „A messinni ara” czimmel uj 
opera került szilire. A szöveget Schiller 
hasonnemil szomorú játéka után Hostinsky 
tanár irta. A zene Fibich, zenédéi igazgató 
munkája, melyben a szerző Wagner követő­
jének vallja magát. Az opera csak külső 
sikert ért el.

- Mibrzwinskyt a hires tenoristát nem 
kevesebb mint 4") impressario akarta szer­
ződtetni. Az énekes I na Terezina intpres- 
sariója. Fischhof Albert ajánlatát fogadta el. 
ki a téli tornaiéra lfió.Oóó frankot tizet 
neki.

- A bécsi operaszínházban a jövő szer­
dán ér véget az olasz stagionc. Turolla Emma 
k. a, azonban még egyszer föllép, csütör­
tökön. mint Rocha a ..Zsidónő“-ben.

színházi hírek.

= A nemzeti színházban a Pesti Hír­
lap“ értesülése szerint a jövő téli évadra 
mar az összes földszinti és első emeleti 
páholyokat kibérelték; minthogy azonban 
hetenkint háromszor bérletszünetes előadá­
sok lesznek, marad páholy a nem bérlő 
közönség rendelkezésére is. f trvendetes jele 
ez annak, hogy közönségünk a dráma iránt 
fokozódó érdeklődést tanúsít, minthogv az 
opera különválása után, a drámai előadá­
sok megszaporodása mellett is az eddiginél 
nagyobb közönsége lesz a színháznak.

= Lánczi Ilka asszony e héten foly­
tatta bemutatóit es mindannviszor igen ked­
vező fogadtatásban részesült a közönség részé­
ről. A nemzeti színház igazgatóságának leg­
újabban azt szokták szemére vetni, hogy 
könnyelműen jár el az uj tagok szerződé­
sénél. Ila találkozott olyan, aki igazán hit! 
Paulay ur elhamarkodottságában, az Lánczi 
Ilka asszony felleptetésénél eclatanter győ­
ződhetett meg a fenti állítás ellenkezőjéről, 
mert az igazgatóság ugyancsak több oldal­
ról mutatta be a legújabb naiva képességét 
mielőtt mint szerződött tagot tette a szin- 
lapra. Lánczi Ilka asszony kiállta a próbát és 
a közönség mint a kritika már egyetért abban, 
hogy a fiatal hölgyben Paulay ur ismét egv 
igen használható és a fejlesztésre nagvon 
is alkalmas aquizicziót tett. Lánczi asszonv 
Susanne- ja mindenkit kielégített: daczára a 
remek első Susanne-keltette reminiscencziák- 
kal való küzdésnek. Az ily küzdés oly közön­
ségnél. mint a nemzeti színház földszintje, 
csak rövid lehet, mert művelt színházi kö­
zönség első teltétele az Ítéletben való füg­
getlenség. Becses vendégünk a szerdai Moliére 
estén is tetszett. Most már óhajtjuk nem­
sokára mint szerződött tagot üdvözölni.

= A dalmű szín házban oly serényen 
folynak a munkálatok, hogy a színház a 
kitűzött időre, azaz szeptember 21-éré tel­
jesen berendezve és felszerelve lesz. A szob­
rászati és festészeti munkák már teljesen 
be vannak végezve. Jelenleg a színpad 
berendezésén és a nézőtér díszítésén dol­
goznak. A színpadi próbák július 1.1 ér. 
veszik kezdetüket.

= A kolozsvári nemzeti színházban 
szombaton nyílt meg az uj színházi év. 
Dóczy Lajosnak az „1 tolsó szerelem“ czinni 
darabjával. Az előadás nagyon gondos volt. 
Az. újonnan szerződött tagok közül Med- 
gyaszav Evelint. Daróczy Ilkát és Csóká- 
nét nagy ovácziókkal, virágözönncl. babér- 
koszorúkkal és a karzatról szórt üdvözlő 
versekkel fogadták Tegnap a „Piros bugyel- 
láris” került szilire Rónaszék iné Vilmával. 
Szerdán lesz az első operette-clőadás. A 
„ Koldusdiák “ kerül szilire. Hatvaninéval 
és Láng Etellel.

= Völgyi társulata Kecskeméten f. 
hő 4-én tartotta utolsó előadását, a mely 
alkalommal — mint lapunknak Írják 
Almássy Tihamér „Tót leány “-a került 
szilire. Völgyi bizony nem visz el jó emlé­
keket, hanem egv csomó deficzitet Kecs­
kemétről. Egész télen és tavaszon át csupa 
tengődés, csupa nyomorúság volt élete. Szám­
talanszor megtörtént, hogy a részvétlenség 
miatt nem lehetett az előadásokat inogtál--
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tani ; megtörtént még akkor is, a mikor 
vendég (Latul,ár) föllépése volt hirdetve- 
a jutalom-játékok pedig rendesen üres 
házak előtt folytak le. Völgyi most 
Nagy-Körösre megy a nyári évadra, mert 
a czeglédi expediezió ápril 20 és 17-én 
nem sikerült: még annyi jövedelme sem 
vo!t a két előadásnak, hogy az útiköltség 
Kecskemétről Czoglédre megtérült volna. 
Nagy-kőrös van tehát hivatva, kivágni a 
híres alföldi város becsületét és alkalma 
lesz letromtolm a gúnyolódó Kecskemétet.

= A SZEGEDI SZIKHÁZBAN Blahálló asz- 
szony kedden fejezte be két estére terjedt 
vendégszereplését ..A vöröshaj,v népszinmű- 
beti. A lelkesedés nagy volt, de nagv az 
elégedetlenség is a túlzottan fólcsigázottíielv- 
arak miatt. A helyár-fölcmelések ügye kü­
lönben a tanácsülésen is szóba került s 
meglehetős heves vita utána tanács kimondta 
hog_v az artölemelések kérdésében a hatá­
rozati jogot a szinügvi bizottságtól megvonja 
s magának tartja fönn.

Sabah Bernhardt! e hónap, 5-én ját­
szotta Utoljára Párisi,un a -Kaméliás j,ül- 
gyet", melynek száz előadása 585,398 fran­
kot és 25 centimet jövedelmezett. A hires 
művésznő most Belgiumban vendégszerepel 
Nagy ellenségéről, Colombier Mariról azt 
hiresztehk, hogy a Bianca czimü darabot 
nem o irta, hanem egy fiatal költő, ki azt 
megtekintés végett adta át neki. Mondják 
hogy kézirat-lopás miatt port is indít a ’kis­
asszony ellen.

.= Henbt ibving, az angol Charakter- I 
szmesz apnl 2,-én lépett föl utoljára Xe„- !
1 orkban es most búcsút mond az Égve- i 
sült-Allamoknak. Zsúfolt ház előtt játszotta I 
Klndock M. Lajos, I. Károly és Benedikt ! 
N,k huho semmiért) szerepeit. Az előadás ! 

végen búcsúbeszédeit intézett a közönség-
11 mi-lvben megigérte. hogv jövő télen 

visszatér Amerikába, Huszonhat' hét alatt 1 
Irvmg Amerikában 405,(504 dollárt kere­
sett. _ Lz a legnagyobb jövedelem, melyet 
művész ott valaha elért.

= Colombier maki lm drámája „Bianca“ 
melyet a hírhedt szerző a napokban Ver- í 
saihesben színre hozott, botrányos jelene- í 
lekre adott alkalmat, úgy hogv" a darabot I 
alig lehetett végig játszani. I

= .. E LSŐ LEKENCZ J 1.71TSÁGÁ ~-t 1 'arodi szi 11 - 
müvet a Comédie Francois bíráló bizott­
sága szótöbbséggel előadásra nem ajánlotta,
A szerző ti végzésben jó párisi szokás sze­
rint nem nyugszik meg. hanem darabját 
nyomtatásban közzétéve, a közönsé"- izlé- 
sere apellál.

Az AMBiGu legközelebbi újdonságá­
ban a már jelzett „Carnot“ ezimíí hazafias 
drama ban a főszerep,et Antonia Laurent 
kisasszonyra bízták.

= puPEtJTY j,árisi hírlapi ró, ki a dráma- 
íras tereli is szerencsével működött 56 éves 
korában meghalt. Az ötvenes években külö­
nösen két darabja tette nevét ismertessé a 
„canotters de ln Seine“ En elüsse n ma­
demoiselles.“

= Stole tenohistát, ki egv időben a 
nemzeti színháznak volt tagja, a bécsi au 
der Wien színházhoz szerződtették one- 
rettetenornak. ‘

= A müncheni udvari színházban 
most folynak a külön előadások Lajos királv 
számúra. E miatt az udvari színház ápril 

-etol kezdve egész május 11-ig zárva 
van a közönség előtt. A király rendeletet 
adott ki, mely a legszigorúbban megtiltja.

hogy ez extra-előadásokon csak egyetlen 
ember is jelen legyen a nézőtéren, mert 
háboritlanul akar lenni, még Perfall Inten­
dánsnak sem szabad páholyában helvet 
foglalnia. A többek közt Wagner Parsi- 
faljat adtak old: az első előadás 3-án, a 
második 5-én . a harmadik 7-én volt, 
A szereplők csaknem mind ugvanaz.uk kik 
a darabot annak idején a bevreuthi szín­
házban előadták. így a művészek ezúttal 
is Németország minden részéből rendeltet- 
tek Münchenbe; a virágárusnők közt a 
müncheni zenede tizennégy fiatal leánvta- 
nitváuya van. Ütvén iskolás gyermek énekli
a gyermekkarokat. April 25-én Tristan é, 
z„Id'1 került elő. lókkor a királv kivéte­

lesen megengedte, hogy Biilow Izoíde kisasz- 
szony végig nézhesse az előadást. Némely 
esteken drámai művek kerülnek szilire, p.’v 
m-énjleigel Károly, a királv kedv,mez 
költőjétől fognak előadni egy uj darabol, 
melyet a király szigorú utasításai szerint 
mt A darabban a dekorativ elem játszik 
tűi nyomó szerepet.

— A BUKARESTI NEMZETI színház ti\N 
a múlt héten játszották az első román ope-
rettet. Czime: Hntmnnm-1 Bahn,, .......... ér
Írták Xegruzzi és Fargoaii. z.méjé, szer- 
zette ( audella. A maga nemében korsza­
kot alkotó mű természetesen zajos tetszésre 
talált a román ntetropiolis közönségénél.

Haizinger AMÁLIA, a bécsi burgszinház 
legöregebb pjenzionatusa kedden ünnepelte 
az osztrák rezidenezia minden köreinek 
bódulata mellett *4. születésnapiját. ' \. risz- 
tehá számtalan illatos jelei, és a messze 
főidről érkezőit emlékek között megemlí­
tendő a hannoveri királyné levele a királv 
ud varmesterének és Prokescl, grófné üdvözlő
' '' 1 1 • A 'eteran színésznő most is igen

dc'rillt kedélyű; még szeretetreméltó humora 
sem hagyta el.

............... ..
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A MÁRIA TEREZIA-SZOBDH ZOriirscJp 
műtermében.

A
kl '-lőtt Zumbusch bécsi szohrász. a 

Beethoveii-szohor alkotójának a l,e|- 
vederei vonalon fekvő műtermé­

nek szigorúan őrzött kap,íja niegnvilt. 
az oly képben gyönvürködhetett aniilvon 
hen__a_ műtermek legszorgalmasabb 'láto­
gatója is csak ritkán részesül. A fámis 
magas, egyedül monumentális szobrok kivi" 
telére épített csarnok sűrűn meg volt 
rakva hófehér óriási lovagszobrokkal, álló 
alakokkal, reliefekkel, allegorikus alakok 
kai, „mid a lehető lefestőibl, rendetlenséo- 

mozgatható talapzatokon vagy tartós 
állványokon egymás mellé szorítva.' Massiv 
deszkaalzaton trónuson ill egy óriási nőalak, 
mely a csarnokot széliében majdnem I 
egészen elfoglalja, míg feje egészen a'tetői,.- ;

"]1,'ll,‘ttv mintegy eltörpiülve, férfialakok I 
állnak mozgatható állványokon szerszámaik- 
kai majd itt, majd ott egyetmást elrendezve i
vagy valami végezni valót keresve. A műte- '!
ran közepében állt a mester maga pa­
rancsokat osztogatva Ügyes seg,Cicinek 
vagy elmerülte,, egy agyagtömegbe életet 
lehelve. Ha szokása szerint a I,arátsá»„s 
cicerón,-t adta. akkor utalva az egyes „1-,- 
kokra, hires hadvezérek, állomférfiak, művé­

szek. tudósok* neveit hallhatjuk ajkairól. 
Hisz a két udvari múzeum közti" térre 

I •SZilllt kolosszális szobor gvpsmintáiról van 
szó melvlvel Peren,-z József akarja dicső 
előde es .-urnák nagy férfiúi emlékét tis%- 
telni, kik a császániővel vállvetve niiikörl- 
t,'k az ország dicsősege és hatalma eme­
lésén.

A szobor, ni,'íven Zumbusch mester már 
h'j cv óta dolgozik, részben öntésben Is 
kész. A szobor maga a jelenkor egyik leg­
nagyobb alkotása és tervre nézve, nagyobb 
dimenziókban piersze, hasonlít a berlini 
Nagy Frigyes-szoborhoz. Széles, lánczok- 
kal összekötött oszlopaik által kerített emel­
vényen három lépiesőn és ugyancsak lép- 

I csőzetes alzaton emelkedik a talapzat, mely 
a császárnő hat méter magas alakjának a 
fundamentuma. Kun,de csonka szögletein 
erőteljes architrá vuson négy allegorikus 
nőalak van illő helyzetben, melyek az ural­
kodóik erényeit, a hiileseséget ' és erőt. az 
igazságosságot és szelídséget szetnélyesitik.
A két utolsó egyszersmind Mária Terézia 
jclszax at: Justitia et Ölem en t it i ilhisztréil- 
ják. Az alzat szögletein az átló vonalában 
nó'gv kigöinihöh itett talapzat nyúlik elő, 
melyek mindegyikén egv 4", méter ma­
gasságú lovagszobor áll. Az alap falai 2'>'5 
méter magasságú en relief alakokkal van 
!,'k]TtVl' és minden oldallap közepén egv 
J-Jli meter magasságú piortrait alak áll. A 
kőalzat, a Maria Terézia idejében divó 
bumkk styl ben van tartva. Az alakok és 
reliefek bronzöntvények.

Az egész momimentiiniot mintegy őrző 
lovagszohrai a diadalmas hadvezéreknek, 
mint Daun. Laudon. Traun és Klicvenhül- 
h-r alakjai kolosszális méretei és domináló 
állásukkal élénkén jellemzik a Mária Teré- 
y‘l:l ahal vivőn nagy harezokat és az 
általa mindig elismert érdemeket, melyeket,

I a hadsereg az ország megóvása körül szer­
zett. A díszhelyet a szobor keskenyebb 
lioinlukoldalan Kaunitznak, a nagy vsá- 
szarno genialis kfilügyérének engedték át: 
mögötte állanak társai a politika terén, 
mind ni relief: a strassburgi tanár fia ó-s 
későbbi alkun,zefiár Bartenstein. Stalinni- 
berg gróf a párisi nagykövet, ■ ki Kaunitz 
piolitikájának alapját, az osztrák-frariczia 
szövetségét kötötte meg, továbbá ennek 
utóda Merev d" Argont,-au gróf, Mária 
I erezia legbensőid, meghittje. A hátsó kes- 
kenv oldalon áll Liechtenstein Wenzel bér­
ez,-g alakja, kinek a tüzérség körül szer-
z-Ht ........... . nmlhatatlanok és Lacv, Hadik
,-s Xadasdv relief-alakjai mint a hadi 
tudomány és organizáezió jelesei. A jolili- 
feloli hosszú oldalon a belügyi kormányzat 
nagy alakjai helyezkedtek 'él. Élükön áll 
lluugwitz Frigyes Vilmos gróf főkanczel- 
lar alakja, az adói- és pénzügyi pmlitika 
retorniatora ,;s a ey.entralisztikus kormány for­
ma megalapítója. .Mellett,-áll a koldusdiáki),',1
11<-rezeg- és miniszterré lett (irassalk,ivies.
11,11" ii_ császárnő és a magyarok aspiirácziöi 
között álló közvetitő; Britekenthal a jóeniló- 
kezetií erdélyi helytartói; liiegger az egyházjog 
l.'iiiara es magas államhivatalnok. ki az 
'•'diám tekintélyét védte az egyház tulkapiá- 
sai ellen, továbbá Martini az állam és 
nepjog európai hírű tanára, Sonn,'liléid a 
jogtudományok szellemes és felvilágosított 
reformátora, a tortúra eltörlésére irányzott, 
mozgalom első dőharezosa. A hal keskeny 
oldalon csoportosulnak a tudománv ,'•< művé­
sz.,-I korifeusai: (Hitek, Ilavdii. Mozart
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(g voniK *kko rába 11 , mert kifejlődése <-«,v 
későbbi korba esik) Pray magyar történetim 
(*s Kekkel a klasszikus ókor tudományos 
numiszmatikája megalapítójának reliefjei : 
továbbá Gerhart van SwieteiVa hires orvos 
és a tanügyi bizottság elnöke. A császárnd 
körül tehat a négy allegorikus nőalakot 
nem számítva, a hires kortársak 24 alakja 
áll. A szobor ezáltal a collektioszobrok jél- 
h-gét veszi tel, mely egy történeti korszak 
dicsőítésére van hivatva. Az utókor vele 
nemcsak a dicső császárnő emlékének, 
hanem mindazon férfiaknak is hódol, kik 
működésükkel tették ezen uralkodóim kor­
mányzását áldásossá és dicsövé. Ausztria 
csak tartozást ró le eme szoborral a ritka 
uralkodói erényekkel ékeskedő császár nő­
nek. kI a Habsburgok romladozó hatalmát 
a végpusztulástól megmentette és abba uj 
életet öntött.

Zumbusch mester Mária Teréziát már 
érettebb korában állítja elénk: még mindig 
szép areza az evek es a komolvság nvo­
nlait viseli magán, enyhítve a szellem és 
szelídség áltál. A császárnő pompa 
altestet festői fodrozattal elfedő diszöl 
ben ül a trónszéken . jobb kezével a 
népét üdvözli, balkeze, mely a kormánvpál- 
ezat tartja, a pragmaíiea sanction nvug- 
szik: lejét diadem ékesíti. Imponáló tartás, 
nemes nőiesseggel van összeolvadva: a 
nőiesség teljes I észt elei lségbeil mii válllll, 
melyet uralkodói fenség szellemit át. A 
művésznek egyiket sem kellett, idealizálni. A 
császárnő alakjának realisztikus és termé­
szetim visszaadása közvetlenebbül és von­
zóbban hat mint az ideális felfogás. Az 
uralkodóim plasztikus alakítására nézve elő­
nyösebb az ülő. mint a mindig bizonyos 
feszességgel járó álló helyzet. A mi kor- 
társaink közül senki sem látta II. József 
anyját, de a szobor minden szemlélője érzi 
azt a halast, hogy Mária Teréziát alig alkot­
hatta volna valaki hasonlóbban és jellem­
zőbben mint Zumbusch.

művészi hatással 
><• a legskrupulo- 

láiszik ki a többi 
nindegvike a leg­
gy én i résben jelen 
külön befejezett 
miután arra van 

hivatva mindegyik, hogy a többi alakokkal 
való szerves összefüggés nélkül is önálló 
hatást gyakoroljon. így az egyes alakok a 
megszólalásig hű nyugodt, m él jóságos por- 
trait-alakokká növik ki magukat, mindig 
az illető egyéniség karakterének megfelelő 
tartusával. A lelkiismeretes mesternek éve­
ken át tartó tanulmányokra volt szüksége, 
hogy emez alakok lényének magvát ki für­
kész sze és reájuk a hős, az államférfi, a 
tudós jellegét ruházza. Nem kevesebb fáradt­
ságba került a kosztűm, a fegyverzet, 
a nyereg- és zabladaraboknak korhű minták 
után való kidolgozása. Hisz köztudomású 
dolog, hogy festmények igen fogyatékos 
expediensok a skulpturális művészet szá- ; 
mara, mely a tárgyakat tökéletes plasz­
tikus alakításban tartozik előállítani. A mes- { 
ter a legnagyobb gonddal ragadta meg a 
történeti hűséget még a látszólag leg- 
Igenytc 1 enebh~a 1 >róság<>kná 1 is, mint a par­
kolásnál vagy a lovagok csizmái- és sar­
kantyúinál. Mert azon elvből indul ki, 
hogy egy monumentális műnek, melynek 
évszázados tártam biztosittatik, a legcse­
kélyebb részig is, a történeti hűség jelle-

Az rgászságes. mindig
szúmiró realizmus; egyesit
zusalili detailkiv iteílel 1
]iortraitalakokl>ól. kiknek
elesebb legkili ■jezőbli
meg és mindé":vik ttok
imivet kell szolgáltatnia

gc\ el kell bírnia. Erre még a lovagszobrok 
lovainak is van igénye, mert azokhoz a 
császári menések lovai szolgáltak mintákul, 
melyek a hivatott szakértők Ítélete szerint 
a _ legnagyobb hasonlatosságot mutatják 
Maria I erezia tábornokkarának nehézfaj­
tájú lovaival.

Zumbusch műterme ma már kevésbbé 
mutat festői látványt. A császárné és vele 
az egyes szobrok legnagyobb száma már 
az öntödebe vándorolt, hogy azokat letör­
ni a zzak es öntsék. A fehérizzó bronznak 
illeg egész folyamai fognak a katlanból 
kiömleni, míg az utolsó formát széttörik. Ha 
az eg\es öntési részek nehéz összeállítását 
niar elvégezünk, kezdődik a vésés, a sind 
tas fárasztó munkája a kalapács, a véső 
'•s ráspoly segítségével. Ha minden a leg- 

I nagyobb rendben, nagyobb háboritás nél­
kül h)ly le, akkor két év múlva már 

i leleplezhetik a Mária Terézia-szobrot a köz- 
i h<*n mar megnyitott udvari múzeumok előtt, 
i császár varosnak díszére, a művészet

iránt lelkesülő császár-királynak dicsosé- 
j g'ere, az alkotó művésznek pedig tartós tisz- 

teletere fog a nagyszerű szobor válni.
L. .1.
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A Mr T !•: a M K ív n ö i,. I jházy Peren ez 
< sendeletkejx-t fejezett be. melyet a műcsar­
nok őszi tárlatában fog kiállítani. Pjliázv 
e művével a képzőművészeti társulat által 
kitíi/.ott Iíáth-féle pálya<lijért versenvez. 
•bankó Janos \ ásár ezimíí nagvobbszabásii 
életképét fust, mely szintén pályamű s az 
őszi tárlaton lesz kiállítva. Aö is tagh
György műtermeiben gróf Ziehv lö zső két 
leányának a réz kepei, továbbá (’sengerv 
Antal arczképe készülnek. Mind a három j 
arczkep a műcsarnok őszi kiállításán fog j 
szerepelni. v’sengeri arczképe az uj város- j 
ház nagy terme számára van megrendelve, j 

I elepy Karoly, a képzőművészeti tár­
sulat mlitárnoka jelenleg káposztás-megyeri 
nyaralójában egy két méternél magasabb 
fogadalmi képen dolgozik, melyen több 
alak hatható: továbbá két miniatűr arcz- 
kepet lest es az országos kiállításra készít 
több tájképet és a<j mirelit.
' Festő Air VÉSZEK kirándulása. Festő­

művészeinknek tervezett nyári kirándulása 
immár befejezett tény. Az elindulás Buda 
pestről július közepére van tervezve és az 
utazás hat heti időtartamra van szabva. A 
kiránduló művészek az idén az érdél vi 
hegyeket keresik lel a végből, hogy meg­
örökítsék az Erdélyben még létező és több 
helyeken még viseletben is levő régi kosz­
tümeket : vázlatokat vegyenek fel a törté­
nelmi nevezetességű helyekből, várakról, 
várromokról s az ottani havasi őserdőkben 
élő állatokról stb. A vázlatok után elkészí­
tendő festmények nagyobb részét az illető 
festők a jövő évi országos kiállításon szán­
dékoznak kiállítani.

- A aívzeum a néz képcsa UNOKA számára 
gróf Wallis Gyuláné szül. Medgyesi Somogyi 
Irma úrnő becses ajándékot küldött be. Az 
ajándék egy arany keretben levő medaillon, 
melyben Medgyesi Somogyi János, Magyar- 
ország volt a 1 kancellárjának és nejének 
gróf Győri Krisztina urhölgynek miniatűr 
axpiarell a réz képei vannak.

~ Munkácsy „beteljesült!” ez i mii 
legújabb remekművének keletkezéséről azt 
írják, hogy annak megalkotására a mester

az impulzust egy vallási őrültségben, szen­
vedett u. n. stigmatizált nő álomlátásainak 
leírásából merítette. Még 1835-ben jelent 
meg „La douloureuse rassion de X. S. 
Jesu ('hrist. Meditations d'Anne Catlie- 
rinne Emmerich. A mi Urunk Jézus Krisz­
tus fájdalmas kínszenvedése, elmékedések 
Emmerich Anna Katalintól - czim alatt és 
azóta vagy harminchat kiadást ért. A sze­
gény beteg nő éveken át clairvoyance 
szerit, hypnorikus állapotban és abban a 
képzeletben ringott, hogy ő végig éli Krisz­
tus kínszenvedéseit. Az apáeza gyóntató 
atyja pontosan feljegyezte a stigmatizált 
leány által elmondott álomlátásokat, melyek 
ugyan nem mondanak többet, mint az 
eddigi hagyományok, de oly élesen realisz­
tikusok, hogy csak a legutóbbi kiadásban 
merték szószerint kinyomtatni. JE könyvet 
olvasva, fogamzott meg Munkácsy lelké­
ben. a .. Beteljesült” ez inni festmény.

— A párisi s aló ni; an mindössze csak 
nyel ez magyar kép van kiállítva, de azok 
is figyelmet keltenek a festmények nagy 
tömegében. Bruck Lajos „A vasöntő műhely” 
czimíi festményében, melynek vázlata Buda­
pesten is ki volt állítva, az ó-budai hajó­
gyár egy részletét tünteti föl s müvét az 
illusztrált katalógusba is fölvették. A fiatal 
magyar művészek közül Révész Imre, a 
Munkaesv-ösztöndij élvezője, már a Balon 
megnyitása előtt nagy sikert ért el: kiál­
lított festményét egy angol műárus meg­
pillantván, azonnal megvette (iOOO frankon, 
a mi még Párisban is jelentékeny összeg. 
A kép Petőfit ábrázolja vándorló korában, 
a mint vállán a vörösbélésti köpenyével a 
korcsmában verseit olvassa fel a falusiak­
nak. Karlovszky Bérezi tői két mű van 
kiállítva: gróf B. arczképe és .. Duzzogás”: 
Ebner Lajostól „ Magyar baromfi vásár”, 
\ ágó Páltól ..A g;vik:í és Greguss Imrétől 
.. 1848-diki honvédtoborzó”. Följegyzést érde­
mel. hogy a harmadfélczer festmény közt. 
melyeket a jury visszautasított, a magyar 
művészeknek egyetlen egy műve sem volt.

— Bér an GER-nak bronzszobrot állíta­
nak Párisban a Temple square-en. A 25000 
franknyi költséget ('oquelin a Theátra- 
Francais hires societairje hangverseny utján 
akarja beszerezni. E czélból Cocpielin érte­
kezletre hívta össze a párisi művészvilág 
előkelőségeit, hogy a programmot megálla­
pítsak. A matiné a Trocadéro-ban lesz: a 
műsort kizárólag Béranger dalai töltik ki. 
a legelső művészek és művésznők előadá­
sában. Hogy^ki mit énekel, még nincs vég­
leg elhatározva, csak annyi bizonyos, hogy 
Judie asszony a „la Gaudriole” és a „les 
1 >eux Soeurs de charité” czimíi dalokat 
fogja előadni.

A DREZDAI BRINDL-FÉLE KÉP-GY ÜJTE- 
niény árverrés utján eladatott. A legnagyobb 
árt 1850 márkát Kubensnek egv szent Mag­
dolnájáért fizették. Az utána következő ár 
1100 márka, melyet van Dyk „Krisztus a 
keresztfánu czimíi festményéért adtak.

- - Munkácsy legújabb képe Sedelmaver 
műkereskedő külön osztrák-magyar kiállí­
tásán látható. Ali sem természetesül), mint 
hogy a főfigyelem az ő képére irányul 
ámbár Payer festménye, a „halál öble” is 
nagy vonzerőt gyakorol a látogató közön­
ségre. Az osztrák festők közül még Brózik 
Jettel és Charlemont van a kiállításon kép­
viselve.
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Arany- és más magas érmekkel £
^ kitüntetett avár. J Verschiedene goldene Medaillen und 

andere hohe Auszeichnungen.

Bécsi zongoragyár Produktív-szövetkezet
kitűnő gyártmányok, melyek minden tekintetben kiállják a versenyt a leghíresebb zongorákkal.

KAPHATÓK:
Barna egyszerű húrozott j, Fekete egyszerű húrozott
Barna kereszt-hurozott | Fekete kereszt-hurozott

Elteli föraltárnt Biiapesto (váewtoa 3. szám), a „Harmonia“ zonpraleranlien.

Nemecske József
ZZZ Mignon

zongorák. Tartós kitűnő liang- 
szerek. Különösen ajánlatosak 

iskolák számára.

Hamburger Károly
bécsi zongoragyáros, készít kitűnő zon­
gorákat, melyek a „Harmonia“ zongora­
teremben folyton készletben tartatnak és 

jutányos áron kaphatók.

lakezíme
HESSE L.

,, _ nemcsak, hogy szakértelemmel kezeli a
megtudható a Harmonia“ hangolást, hanem mint volt zongora-

zenemukereskedésben. készil5 a hangszerek javítását is ma-
gára vállalja.

Zenetanárok lakezimei.
ZONGORA:

Bartay János, nemzeti zenede! t. váczi-u. 10. 
Deutsch Willy, bálvány-uteza 18.
Drescher Raimund, kerepesi-ut, kerep. udv. 
Erney József, nemz. zen. t., kerepesi-ut 24. 
Gobbi Henrik, m. kir. orsz. zeneakadémiai 

tanár. Ferencz-József rakpart 18.
Kiinger Sándor, sugár ut 23. III. cin. 9. ajtó. 
Kent Ilona, sugár-ut GO.
Koschirz János, sugár-ut 89.
Major J. Gyula, váczi-körut 17.

M A R >1 O N 11 >r és O R G O N A.
Erney József, kerepesi-ut 24.

É -N E K.
Henderson Mary, aranykéz-uteza 2. sz. 
Igercics Katalin, I-ipót-utcza G.
Passy-Cornet Adel. m. kir. orsz. zeneaka­

démiai tanár asszony, muzeum -körút. 
Schmidt József. Lipót-utcza 19.

Orszag-Vilag.

Rausch Károly, nemz. zenedei tan., Hunyadv-

Schütze Rezső, nemz. zenédéi tanár, nagv 
korona-uteza 4.

•Sipos Antal, magán zeneakadémia tulajdo- .
nosa, Kecskeméti-utcza „Geist“-ház. 

Somogyi Mór, Zrinyi-utcza 3. sz. I. em. 19. a. 
Vajdafy Béla, nemz. zenedei tanár, külső ;

dob-uteza 49.

ZENESZERZÉS. 
Breisach Izidor, váczi-körut 29. III. em. 8. 
Erney József, kerepesi-ut 24.
Major J. Gyula, váczi-körut 17.
Nicolitsch Sándor, m. kir. orsz. zeneakadé­

miai tanár, Kazinczy-utcza 17.

II E G E D C.
Gobbi Alajos, nemz. zen. t., magyar-u. 36. 
Kis Péter, nemz. zenedei tanár} Sándor-u. 5. 
Mészáros Imre, nemz. zened. tr. tüzoltó-u. 10.

NAGY KEPES HETILAP. 
MEGJELEN MINDEN SZOMBATON.

FE LEI.ŐS SZ ERK ESZTŐ:

DEGRE ALAJOS.-
ELŐFIZETÉSI ÁRA:

Egész évre 
F élévre 
Negyedévre

. . 10 frt - kr.
• • 5 n — „
• • - v Öli _

Egyes füzetnek ára 40 kr. — Egyes szám 20 hr.
Mutatványszám ingyen és bérmentve.

Schmidt Ferencz Wessely Márton, $
Bösendorfer tanít zánya.

•ló minőségű tartós zongorák : 
Rövid sálon, diófából 

„ „ fekete
Árjegyzék küldetik, dij nélkül.

zongoragyaros.

J. Heitzmann és fia

Különös specialitás az úgy­
nevezett „Diminutiv“ zongora, 
legkisebb alak s mégis erős, tö­
mör hang. Bármilyen kicsi szo­
bában is elfer. Az egész zongora 
I1/? méter. Különféle érmek.

cs. kir. udvari zongoragyáros.
Elsőrangú gyár, mely külö­

nösen arról nevezetes, hogy a 
legtartósabb hangszereket ké­
szíti. Zongorái az egész világon 
el vannak terjedve. 8 mindenütt 
egyaránt kelendőségnek és ked­
vességnek örvendenek. Birja a 
legmagasabb kitüntetéseket.

jÖj)
it tXi íXj'V

világhírű zongorái.
Ezen hangszerek a zongoragvár- 
tas remekei közé tartoznak. Tar­
tósságra Utólérhetlenek, ezen tu­
lajdonságnak köszönheti a gyár 

nagy himevét. 
Kaphatók:

Salon Sturz, diófa 
fekete

A legkitűnőbb

HAREEüIOKs
Tkiz Peter utóda

Kotytiewicz TeofilS
gyára, §§|

Ü

kereszti nirozott és egyszerű.

A legjobb minőségű 
hnrmoniuinolc nagy 
választéka. Hangver- fV' 
seny- és salon-harmo- 
niumok. Prolonge- ’~m' 
nn rit és percussióval 
templomok és iskolák 
számár i i oo forinttól

(Vilidé. *£•

t|TÖbb évi jótállás.
Árjegyzékek kivá- 

natra bérmentve kűl- 
detnek. $$

>V!

J’alias, irodalmi és nyomdai részvénytársaság Budapest.
rránátos-iiteza II.


